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IIIHKOBCBKA 1.B.
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OPT'KOMITET
- TOJIOBA OPrKOMITETY, pekTop LleHTpanbHOyKpaiHCHKOTO
JEP>KaBHOTO MEJaroriYyHOro YHIBEpCUTETY IMEHI1
Bonogumupa BuHHHYeHKA, JOKTOP (LIOJOTIYHUX HAYK,
npodecop. 3acayKeHui MpaliBHUK OCBITH Y KpaiHu;

- 3aCTYIIHUK TOJIOBH, IPOPEKTOpP 3 HAYKOBOi poOOTH
[leHTpaIbBHOYKPATHCHKOTO  JIEP’)KaBHOTO  IEaroriqaHOro
yHiBepcuTeTy iMeHi Bonmomuvupa BunHWYEHKA, TOKTOD
GbimoyIoriyHUX HaykK, npodecop. 3aciy eHU TMpariBHUK
ocriTu Venaiau:

- 3aCTYIHUK TOJIOBH, JIeKaH (DaKyJbTETy 1HO3EMHHX MOB

LleHTpaJIbHOYKpPaiHCHKOTO  JIEP’KaBHOTO  IMEJAroriyHoro
yHiBepcuTeTy  iMeHi  Bomogumupa ~ BunauueHka,
KaHauaaT QUIOJIOTIYHUX HaykK, mpodecop, mpodecop
Kageapu mepekiiany, NOPUKIAAHOI Ta  3arajibHOL
JHTBICTUKU. 3aCITyXEHUHN MPAIIBHUK OCBITH YKpaiHH;

- 3aCTyHHUK JekaHa (HaKyJIbTeTy I1HO3EMHHX MOB 3
HaBYaJIbHO-METOAUYHOT po0OTH, BUKIaAa4 Kadeapu
nepekIiany, IpUKIaIHOT Ta 3arajibHO1 JIHTBICTHKH;

- 3aCTYNHUK JeKaHa (aKyJIbTeTy I1HO3EMHUX MOB 3
HaBYAJIbHO-BUXOBHOT POOOTH, KaHIUJAT (PUIONOTTYHUX
HayK, JOLICHT Kadeapu aHrIiiCbKOol MOBH Ta METOJMKH 1l
BUKJIQJIaHHS;

- 3aBimyBau Kadenpu Tmepekiady, MPUKIATHOT Ta
3arajbHOI JIIHIBICTUKH, KaHAWAAT TIEJaroriyHuX Hayk,
JIOLICHT;

- 3aBilyBau Kadeapu aHrIilChbKOi MOBU Ta METOIUKH ii
BUKJIaJaHHs, KaHAUAAT (HUIOJIOTTYHUX HAYK, IOIEHT;

- 3aBimyBau kadeIpu HIMEILKOI MOBH Ta METOAUKU ii
BUKJIaJIaHHs, KaHAUAAT (HLTOJIOTTYHUX HAYK, IOIEHT;

- kepiBHUK MoBHoro uentpy LIJITY im. B.Bunnuuenka,
BUKJIaAa4 Kadeapu nepexiaay, NpukiIaaHoi Ta 3araibHol
JHTBICTUKHU
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OAKYJBTETY IHOBEMHUX MOB HA IIJIAXY 10 CBOI'O - I O-PI‘I‘IH

B ymoBax iHTerpauiiHUX MpPOLECIB y CBITOBI €KOHOMIIl Ta MOCHJICHHS
MDKHApPOJHUX TUIIIOMAaTUYHUX, HAYKOBUX Ta MDKKYJIBTYPHUX KOHTAKTIB 6UGYEHHS
IHO3EMHUX MO8 € JICUMMEBOIO HEOOXIOHICMIO, 3aN0pPYKOI0 YCNIXy 6 Pi3HUX cgepax
JHCUMINAL.

3acHOBaHHUI y 1983 porii (paxkyabTeT IHO3eMHHX MOB
IeHTPaIbHOYKPATHCHLKOTO [I€P:KABHOI0 MEeJAArOriYHOr0 YHiBepCHTETY iMeHi
Bosogumupa Bunnuvenka (IIAITY) Hamae MOXIUBICTH JOCKOHAJIO BUBUYHTH
aHIIiicbKy, HIMENbKY, iCIAHCHKY MOBH, KYJIbTYpPY Ta 3BH4ai iX HociiB. BiH €
OJIHMM 13 HaWuMCIEHHIMMX 3a KuIbKicTio ctyneHtiB LIAITY, amke Hamiuye Ha
chorojiHi 615 cTyneHTiB ycix ¢GopM HaBUaHHS, BUCOKOKBAII(PIKOBaHY MIATOTOBKY
AKUX 32 OCBITHBO-TIpodeciiHuMu nporpamamu «bakanaBpy, «Marictp» Ta «J{oktop
dbinocodii» Benytb 4-pu npogecopu, 21 ooyenm, 8 kanouoamie HayK, CMapuiux
suxnaoayis, 3 cmapuii guxkiaoayi ma 3 6UKIAOAUL.

HisiabHicTh QaKyJbTeTy CIPSIMOBaHA HA JOMOMOIY YKPaiHCHKUM IIKOJIaM Y
pO3B’si3aHHI MPoOJIEeMU KaapoBoro 3abesrneueHHs BuMTeassMH KipoBorpaackkoi
obnacti Ta VYKpaiHu 3arajoMm, yceOIdHO 030po€HHMH (UIOIOTTYHOI HAYKOIO,
00/1apOBaHKMX BUXOBATEIIB Ta HACTABHUKIB MOJIO].

OxpiM TOro, MU rOTy€EMO BHCOKOKBaJli(DiKOBaHUX MepeK/aaaaviB Ta ¢axiBuin
3 MPUKJIAJAHOI JIHIBiCTUKH, NPUJIIIEMO YBary po3BUTKY YKpaiHChKOT HaAyKOBOI
OYMKH, J10a€EMO TPO JYXOBHICTh $K €JIEMEHT MOBHOLIHHOTO CTaHOBJIEHHS
HE3AJIEKHOI IEPKaBH.

CrpaBxHIM MIpUJIoM piBHS Hamoro (akyiabTeTy € BISYHI BIATYKU
BUITYCKHHMKIB Ta iX poOOTOJaBIiB. 32 pOKM HABYAHHS HAIll CTYACHTH HE JIHILE
JIOKJIAJIHO BUBYAIOTh 00paHy rajays3b 3HaHb, aje W aKTUBHO 3aiiMarOThCs HAYKOBOIO
TISUTBHICTIO, O€pyTh Y4acTh y IM033aayAUTOPHUX KYJIbTYPHUX Ta CHOPTHUBHHUX
3ax0/laX, CTYIEHTCbKOMY CaMOBpSAJyBaHHI Ta MporpaMmax MIDKHAPOJIHOIO
aKaJgeMIYHOr0 OOMIHY.

VYcs HaBYalibHAa Ta BUXOBHA po0OOTa MPOBOAMUTHCS IMiJl KEPIBHULTBOM BueHoi
paau GakyiabTeTy Ha 4oJi 3 JEeKaHOM (DaKyJIbTeTy 1HO3EMHHUX MOB, 3acCiy>KEHUM
MpaiiBHUKOM OCBITH Ykpainu, npodecopom QOuaexcanapom MukosnaiioBuuem
Binoycom Ta ioro 3acTymHUKIB 3 HaBUYaJbHO-METOJUWYHOI pOOOTH, BUKIIAgaya
Jlapucn MuxonaiBau Kit Ta 3 HaBYanbHO-BUXOBHOI pOOOTH, KaHAMAATA
¢inonoriunux Hayk, nouenta Haaii BikropiBuu IBaneHnko.
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BunyckoBumu kadenpamu (daxkynbTeTy 1HO3€MHUX MOB € — Kadenapa
«AHIJiicbKOI MOBM Ta METOAMKH il BUKJIaJaHH», Kapeapa «HiMeubkoi MoBH
Ta MeTOAMKH ii BHKJIaAaHHs» Ta kadenpa «llepexisiagy, NMpUKJIAJHOI Ta
3arajibHOI JIIHIBICTUKID.

Jlo mpodecopchKO-BUKIAIABKOr0 CKiIaay (akyabTeTy 1HO3EMHUX MOB
Hanexats mpoecopu — O.A. Cementok (pexrop yHiBepcutery), O.M. binoyc,
B.1O. Tlapamyk, qoktop (inonoriuHux Hayk, aoneHT A.JI. MileHko; 10ueHTH —
JI.O. fpoga, 1.€. CHicapenxo, [.B. IlsakoBcbka, I'.I1. Ananat, O.B. Apaensu, O.C.
bonnapenko, K.JI. bonnapenko, T.O. [lampka, O.B. Jonrymesa, H.B. IBanenko,
T.B. KibanwsuikoBa, B.FO. Kouy6eit, T.O. Jleneka, [.A. JliBumpka, A.M. Jlamyk,
A.B. Ilomimyk, M.M. Tapuasceka, T.I. Tpyxanona, T.C. Tokapesa, T.A. XomeHKo,
[LA. YepHuilleHKO; KaHAWAATH HAYK, crapmi Bukjaagadi — H.B. boxko, M.M.
Bepesyboenko, K.B. TI'onmosenko, C.B.Omiiinuk, b.B. Craciok, A.B. CrenaHeHko,
T.B. Tapanyxa, O.0. Yopna; crapmi Bukiaagaugi — O.1. binoyc, H.P. Boponkoga,
T.B. CaBenko ta Bukiaaaaui — FO.M. Bepemak, JI.M. Kit, B.M.KoBanenko. YBech
npodeCcoOpChKO-BUKIAAABKUN  CcKIan (akyldbTeTy Ma€ BaroMi HayKoOBI Ta
METOJUYH1 3100y TKHU.

3 IOMOMIKHOI0 mepcoHaly Ha (akyiabTeTI aKTHUBHO 3aJiiHI B HaBYAJIbHO-
BUXOBHOMY TIIpolieci 3aBiayBau jaboparopismu O.I'. Mopo3oB Ta Tpu cTapiii
nabopantu S.10. bepmanpka, C.M. CsitioBa, A.C.BacuibueHko.
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Cepen BukianadiB (paKyJbTeTy 1HO3EMHUX MOB € BUMMYCKHUKU bepiHcbkoro
I'ym0oabar-yniBepeurery (O.M. butoyc 1 O.l. binoyc) Tta Jleiinmuircbkoro
yHiBepcurtety (H.P. Boponkosa).

BinbuiicTh HayKOBUIB NMpoiiluiM cTaskKyBaHHs y By3ax Auriii, CIIA,
Ascrpadyii, Himeuunnn, Ascrpii, I[lIBeinapii. fIckpaBuM MNpUKIAIOM LbOMY
MOXKE CIIyI'yBaTH TOM (DakT, IIO JUIIEe 32 OCTaHHI M’ATH pokiB (2014-2019 pp.)
OAMHAINATH BUKIANayiB (aKyJbTETy 1HO3EMHMX MOB BHMIPajH TPAaHTH Ta
MPOUIUIM HAYKOBE CTaKyBaHHs y BUIIax ABcTpii, AHrnii, Himewunnu, [onbui, 3
AKUMHU (paKylIbTeT 1HO3EMHHUX MOB Ma€ JOBTOCTPOKOBI YTOAHM NMPO HAYKOBY Ta
akagemiuny cmiBnpamwo — O.M. binoye Ta B.B. Cracwok (Llentp
nepekiano3HaBcTBa Binencekoro yaiBepcutery), T.B. Tapanyxa (Iactutyt
repmanicTuku Binencwkoro yHniBepcutery), LA, JliBunbka (IHCTUTYT aHTTICTUKA
Binencbkoro yHiBepcurery), K.B. T'onoBenko (IHCTHUTYT TeopeTnyHoro Tta
MPUKIAHOTO TIepeKiago3HaBcTBa [ 'panpkoro yHiBepcutery imeHi Kapma i
O®panna/Asctpis), H.B. IBanenko (Oxcdopacekuii yHiBepcuteT, JlapeMcbKuit
yHiBepcutet/Benukoopuranis), A.JI. Mimenko (IlegaroriyHuii iHCTHTYT 3emili
MTupis/Asctpis), I.B. IIsakoBcbka (yHiBepcuTeT micta YinbM/Himeuunna), O.A.
Cemenwok 1a O.M. Bbinoye (Ilegaroriunuii inctutyTt 3emii IlTupis/AsBcrpis,
['paupkuii yniBepcuter imeHi Kapna 1 ®panna/ABcTpisi, YHIBEPCUTET MiCTa
Bpomnas/Ilonpma), .M. Bepemak (MiXHapoJAHHM TEHTP MOJOJI M.
Ocgenriiym/ITonsmia), A.JJO.Aapommua (yuiepcuter iMeni Moranna ['yrenbepra
M.Maiian/Himeyunna). 3a ocTaHHI I’SITh POKIB YOTHPHAAUATL CTYACHTIB
Marictparyps (akyIbTeTy I1HO3EMHHX MOB OTpPUMAaId CTHUICHAIL 3a IATPUMKH
dbouny imeni T'amgnca 3aiimens/Himeyumna Ta  mOpodIUIM  JBOMICSYHE
HaBYaHHS/CTaXXyBaHHA B YHiBepcutrerax Himeuunmnu wmict Epaanren, Maiinm,
Keabn, Perencoypr.

dakyJbTeT iHO3eMHUX MOB 3aBJsS4y€ yCIM CBOIM YCIliXaM HallUM CJIaBHUM
nonepeaHukaM. baraTo 13 AKuX yke, Ha MPEBEJIUKHUI Kallb, MK 13 KUTTSI. Biuna
naM’athb i BAsSYHicTh mpodecopam JI.A. €Brenenky i1 Bb.B. Kyuunncbkomy,
nouentam T.J. 3eaenky, B.II. Hatan’iny, B.O. Xpunyny, M.1. laninko, siki
CTOSUIA Yy BUTOKIB CTBOpPEHHS (haKyJIbTETy 1HO3EMHHMX MOB, Ta HHU3bKHH YKIIH
HaIllUM JIOPOTUM 1 JIOOMMHUM KOJIeTaM-BeTepaHaM, Kl € B3IpPIEM 1 JJOPOTOBKa30M
JUIsl MallOyTHIX 3BEpIlIeHb PaKynbTeTy!

3 KOXHHMM pOKOM (aKkynbTeT Hapollye oOCSIrd JIpyKOBaHOi HaBYaJbHO-
METOJMYHOT Ta HAYyKOBOI MPOMAYKIIi, CIOHYKa€ BHUKJIAAA4iB 0 MOJAIbIIOTO
HAayKOBOI'O 3pOCTaHHs. 3a CBOIM HAyKOBUM IMOTEHIaoM Kadeapu (akyIbTeTy
YIIEBHEHO BXOSATh A0 JECATKH KpaIUX Kadeap yHIBEpCUTETY.

[Ilopoky MM NpPOBOAMMO HAyKOBI KoOHdepeHUii Ta cemMiHapum i
CTYJIEHTCTBa Ta BHUKIangauiB. OcoONMBHH CcTaTyc Mae MDKHApOJHAa HAayKOBO-
npakTuyHa KoHpepeHuis ,,MoBH i CBIT: 10c/IiIzKeHHS Ta BUKJIQJaHHA”, sika Oepe
cBiif mouatok y 2007 porii.

@dakynbTeT 1HO3EMHMX MOB 3 KOXHHM POKOM pO3IIUPIOE 3B A3KH 13
3akopaoHOM. [Tounnarouu 3 1994 poky, Ha dakyIbTeTI MOPIYHO YUTAIOTH JIEKIIIT Ta
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NpPOBOJATH  MPAaKTHMYHI 1  CEMIHApChKl  3aHATTA  Ta  MalcTep-Kiacu
BHUCOKOKBaTi(pikoBaH1 BUKIaaadi 3 ABctpii, Aurmii, Himeuunnu, ®panuii ra CHIA.
daxynbTeT MUIIAETHCS TICHOMO criBnpateto 3 Pongom iMeHi ['anHca 3aiigens
Micta MIoHXeH, ABCTPIMCHKO-YKpPaiHCBKUM OIOpO 3 MHTaHb OCBITH, HAyKH 1
KynaeTypu MicTa JIbBiB (OeAD), [HhopmaIiitHUM 1IEHTPOM HIMEI[bKUX aKaJeMIYHUX
oominiB  wmicta Kwuis (DAAD), Moutkinepcbkum yHiBepcutetom (CLIA),
Oxcdopacekum yHiBepcuteToM (Benukobpuranis), [HCTUTYyTOM TEOPETUYHOTO Ta
MIPUKJIATHOTO TIepekIiaio3HaBcTBa ['parpkoro yHiBepcuteTy iMeHi Kapna 1 @panna
(ABcTpis), BineHcbkUM yHIBEpCUTETOM, IHCTUTYTOM 1HO3EMHHMX MOB Ta MEPEKIany
mictra Mionxen (Himewyunna), VYapmcbkum yHiBepcuteroM (Himeuuuna),
yHiBepcutetoM 3aapnang (Himeuumna), yniBepcurerom M.Ilagys (Itanis),
TexniunuMm yHiBepcuterom Mmicta Kenbn (HiMeuunna), JIeBeHCCHKUM KaTOMUIBKUM
yHiBepcutetoM (M. JleBen, benbrig), IlegaroriuHuM YHIBEPCUTETOM 3€MII
Mrupis/m.  T'pany  ABctpis, bpatucnaBcbkum — yniBepcutretoM (CroBaxif),
Bponnascbkum yHiBepcuteroM (Ilonpmia), YuiBepcuterom CopOona (®paniris).
barato cTyneHTIB MIOpPOKY MNpOXOASATh CTaxkyBaHHS B YyHiBepcuterax CIIA,
Himeuunnu ta ABcTpii Ta cemecTpoBl HaBuaHHA y bantcekiit Akagemii (Ilonpia).

EdextuBHiii poOOTi (akyinbTeTy, HE B OCTAHHIO 4Yepry, CIpHUs€ CcydacHa
pecypcHa 6a3a (HakicydacHimi ¢poHoslabopaTopii, KOMIT IOTEPHI Kj1acu, ABCTpiichka
¢daxoBa Oi0miorexa imeni bepurappa Llrinbdpina 3 1i yuTaIbHUM 3a]0M Ta ii
dbonmamu nonaxa 5000 exzemiuisipis, dirieH3oBanuid MOH Ykpainun MoBHui neHTp,
[npopmaniitauii LlenTp €Bporeiicbkoro coro3y, 3aTUIIHI ayTUTOPII).

Ham dakyabTeT iHO3eMHHX MOB € OJHUM 3 Hebaratbox B YKpaiHi
(bakynbTeTOM, SIKMW 3aBIAKU crioHcopaM 3 Himewyunnu Ta ABCTpIi, TOITYYUBCS 10
HalicydacHIMX y CBITI JiueH3oBanux nporpam SLD Trados, Across, MemoQ,
Deja vu (DVX), Passollo, CLAT. YMinHs mpaitoBaTd 3 IIMMH MPOTpaMaMu Jia€
HAIUM BUITYCKHUKAaM BEJIMKI IIAHCH HA MPIOPUTETHE MpaleBlIalliTyBaHHs B raiysi
nepeKsaay Ta NpUKIaIHOIL JTIHTBICTUKHY 0 BCid YKpaiHi Ta 32 KOPJOHOM.

@dakynbTeT BiI3HAYAETHCS CTAPAHHICTIO, KPEATHUBHICTIO U Mpaiento0CTBOM
CBOIX CTYAEHTIB, SIKI UIOJHS 3aiiMalOTbCsl BAXKKOIO CIPABOI0 — BHUBYEHHSIM
1HO3€MHHUX MOB, IHIIKUX KYJIbTYpP Ta BIAKPUTTSIM HOBHX CBITIB.

Haw cexpem ycnixy — y chiibHill He6MOMHIN nNPayi, C1ABHUX MPAOUYIAX
Qakyromemy ma HeoOMedceHUX NEPCHEKMUBAX, AKI CAY2YIOMb NOMYMNCHUM
CHUMYTIOM 00 ROOANBULO20 800CKOHAIEHHA | AKAOEMIUHO20 3pOcmanHa!

VIVAT FACULTAS!
VIVAT ACADEMIA!
VIVAT PROFESSORES!

3 éenukoro noeazoro i 1100086 ’ro,
3acayxcenuii npauisHuk oceimu Ykpainu,

oexan, npogpecop O.M. Eiﬂoyc



XV MDKHAPOJHA HAYKOBO-IIPAKTHYHA KOHPEPEHIIA

"MOBH I CBIT: JOC/II?KEHHA TA BUK/JIAJAHHA" IIPOTPAMA 7

BIIKPUTTSI KOH®EPEHLIIT

IPUBITAHHSI YYACHUKIB KOH®EPEHIIIT
OPENING OF THE CONFERENCE / PLENARY SESSION

EROFFNUNG DER KONFERENZ / PLENARSITZUNG

CEMEHIOK Onez Anamoniiiosuy, n0KTop (QUIOTOTIYHUX HayK, mpodecop,
pekrop  LleHTpanbHOYKpaiHCHKOTO  JEP’KaBHOTO  MEJAaroriyHoro
yHiBepcUTeTy iMeH1 Bononumupa Bunauuenka; 3aciyeHui npaiiBHUK
OCBITH YKpaiHH.

MHUXHUJIA Cepeiii Ilasnoeuu, noktop (puI10g0TTUHUX HAYK, Ipodecop, MPOPEKTOP 3
HAyKOBOI poOoTHu LenTpaibHOYKpPaiHCHKOTO JEep>KaBHOTO
NeJaroriyHoro  yHiBepcurety imeHi Bononumupa BuHHHYEHKa;
3aciTy>KeHHUI MpaIliBHUK OCBITH YKpaiHU.

BLIIOYC Onekcanop Mukonaitoeuu, xannunatr (uiojoriyHuX Hayk, npodecop,
npodecop kadenpu nepexnany, NPUKIATHOI Ta 3arajbHOI JIHTBICTUKH,
nekaH  (QakynbTeTy 1HO3eMHUX MOB  LleHTpalibHOyKpaiHCHKOTO
JEp’)KaBHOTO  MEJAaroriyHoro  yHiBepcuTeTy iMeHi  Bonoaumupa
Bunnuuenka; 3aciy>keHHi nmpaliBHUK OCBITU Y KpaiHU.

ITACIABChKA Anna Hocunigna, npesument Acomianii  ykpaiHCHKHX
TrepPMaHICTIB, akaJeMiK AkajeMii HAyK BHUIOI IIKOIU YKpaiHu, JTOKTOP
¢ditonoriuHuX Hayk, mpodecop, 3aBimyBau Kapeapu MIKKYJIbTYPHOL
KOMYHIKallii Ta nepekiany JIbBIBCHKOro HaIlIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeH1 IBana ®panka.

YEPHOBATHH Jleonio Mukonaiiosuu, Tpe3suneHT BceykpaiHChkol CIIinkm
BUKJIaJlayiB TMepeKkiagy, JOKTOp TMeNaroriyHux Hayk, mpodecop,
npodecop kadenpu mnepekiago3HaBcTBa 1MeHI Mukonu Jlykama
XapKiBChKOTO HauioHaidsHOro yHiBepcuteTy iMm. B. H. Kapasina,
DOCTOR HONORIS CAUSA I[eHTpalIbHOYKPAIHCHKOTO JI€P>KaBHOTO
NeJaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa BunHnuenka.
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UxV UlixV

Acomianist yKpaiHCbKUX IepMaHICTIB Ukrainischer Deutschlehrer- und
JIpBIBCHKMI HallIOHATBHUM YHIBEPCUTET Germanistenverband
imMeH1 IBana ®panka Nationale Iwan-Franko-Universitdt Lwiw
BYI. YHIBEepCcUTETChKA, 1, ayn. 417 Universytetskastr., 1, Raum 417
79000 JIbBiB 79000 Lwiw
T./dpaxc: (032) 239 46 29/ T. (032) 23946 80 T./Fax: (032) 239 46 29/ Tel.(032) 239 46 80
E-mail: udgv(@franko.lviv.ua E-mail: udgv(@franko.lviv.ua
http://franko.lviv.ua/udgv/ http://franko.lviv.ua/udgv/

Hlanoeni yuacnuxu XV Mixcnapoonoi Haykoeo-npaxmuunoi KoHngpepenuii
«Moeu i ceim: 00cni03HceHHA ma UKIAOAHHA), 00po2i Konecu!

Acorianiss yKpaiHCBbKMX TepMaHicTiB BiTae Bac 13 4eproBum CBITOM
¢itomoriuHoi HayKu. Bike crano n1oOporo TpaauIliero 3ycTpiyaThCh Ha (aKyIbTeTI
iHO3eMHUX  MOB  lleHTpanbHOYKpaiHCHKOTO  JIEp)KaBHOTO  IEIaroriyHoOro
yHiBepcutety iMeHi Bonogumupa BunHuuenka wicta KponmuBHUIBKUN AJIs
OOroBOpEHHs  aKkTyaJdbHUX  MpoOJEM  MOBO3HABCTBA, JITEPaTypO3HABCTBA,
NepeKIa03HaBCTBA, METOJUWKM W JAMJAKTUKWA BUKIAJAHHS 1HO3€MHHUX MOB Ta
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIli. 3aBISKU MOJBUKHULIBKINA poOOTI ekaHa QaKyIbTeTy
npodecopa binoyca Onekcanapa MuxkonaiioBuda KoH(EpeHIlis cTajia 3HAHOIO 1
IaHOBAaHOIO B YKpaiHl Ta cepell 3aKOpAOHHUX Koser. IIupokuit ciekTp TeMaTuku
HAyKOBUX JOTOBIJIeH, TXHIA BUCOKUHN (DaxoBuil piBeHb, O€3OTaHHICTh OpraHi3aii
KOH(epeHIii CTBOPUIIN CHPUATINBI YMOBH JIJIsl pO3BUTKY (DLIOJIOTTYHOI 1, 30KpeMa,
repMaHICTUYHOT JyMKH. BreBHeH1, 1m0 ¥ IboropiuHa KoH(eEpeHIis HaBiThb B
OMIAUHOBOMY (popmami CIPUATAME AaKTHUBHOMY J1aJloTy MDK YKPaiHCBKUMH 1
3aKOPJOHHUMH (DiI0JIOraMu, TBOPEHHIO HOBHMX TEOpid, BIPOBAKEHHIO HOBHX
METOJMK BHKJIAJaHHA Ta MDKKYJIbTYpPHIA KOMYHIKAIlli MPEJCTaBHUKIB PIZHUX
JTUISHOK (pUIOJOTTYHOT HAYKH.

baxxaeMo 1utiIHOT Tpaill yyacHUKaM KoH(epeHIlii!

baxxaemMo yuacHukam KoH(pepeHlIi IIHOT Tpali Ta HOBUX HAYKOBHUX
3BEPILCHB !

3 nmoBarorxo,
Ilpe3uoenm AYT npog. Macnascora A. H.
28.02.2021
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BCEYKPAIHCBKA CILJIKA UKRAINIAN TRANSLATOR
BUKJIALAUYIB IIEPEKJIALY TRAINERS’ UNION (UTTU)

(BCBII)

Bceeykpaincbka chiika BUKIAJadiB IEpeKyagy BITA€ OpraHizaTopiB Ta
y4acHUKIB MikHapoaHoi KoHpepeHIii «MOoBH 1 CBIT: TOCHIKEHHS 1 BUKJIaAaHHS»,
Ha Ky BXKe I’ SITHAALUSTHA pa3 30UpatoThbcsi MOBO3HABII 3 YCI€T YKpaiHU Ta THIIHUX
nepxas. Lle pas, Ha xanb, B oHJaiiH-popmaTi. Criiika Mae 0COOJIMBI MOYYTTS 10
1iei koHdepeHIlii, OCKIILKM came TyT ii OyJI0 3acCHOBaHO, 1 6akae CBOIM XpeleHii
Marepi MOJAJbIIOr0 PO3BUTKY 1 MPOUBITAHHS Ha OJlaro YKpaiHCbKOT HayKu 1
KyJIbTYpH.

Ilpe3uoenm
Bceykpaincvkoi cninku / ]
6UK1A0aui6 nepexkiaoy //7 npogh. Uepnosamuii JI.M.

Xapxie, 05.03.2021
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An die XV. Internationale Konferenz

sSprachen und die Welt: Forschung und Didaktik*

GRUSSWORT

Sehr verehrter und allseits hochgeschitzter Herr Dekan Prof. Bilous,
sehr verehrte Damen und Herrn,

liebe Kolleginnen und Kollegen!

Es ist mir eine angenehme Pflicht, meine GriilBe und Gliickwiinsche zu
iiberbringen und der Zentralukrainischen Staatlichen Padagogischen Wolodymyr-
Wynnytschenko-Universitit Kropywnyzkyj fiir die Durchfilhrung der XV.
Internationalen Konferenz: SPRACHEN UND DIE WELT: FORSCHUNG UND
DIDAKTIK zu gratulieren und auch zu danken.

Als Ehrenprofessor und Ehrendoktor der Universitit Kropywnyzkyj — was
mich mit Stolz erfiillt — habe ich zudem besonderen Anlass. Dazu ist es gute
Tradition, an die ausrichtende Fakultit fiir Fremdsprachen ein Grullwort zu
richten. GruBworte bilden das Profil der Konferenz und adeln gleichzeitig die
Organisatoren.

Es ist nun das fiinfzehnte Mal, dass eine internationale Fachtagung an der
Universitdt Kropywnyzkyj stattfindet. Ich gratuliere meinem Freund, Prof. Dr.
Olexandr BiLous, Dekan der Fakultét fiir Fremdsprachen, und seinen Mitarbeitern
fiir die hervorragende und prizise Organisation dieser Tagung, diesmal leider
wegen der Pandemie im Oline-Format.

Wissenschaftliche Konferenzen erweisen sich als Orientierungsinstanzen; sie
geben der Freiheit der Wissenschaft das Wort. Diese Fachtagung intendiert die
Forderung des Dialogs zwischen den vorgegebenen Themen der fiinf Workshops,
die zu einem lebendigen, vielleicht auch ertragreichen kontroversen Gedanken- und
Meinungsaustausch motivieren.

Ich danke an dieser Stelle ausdriicklich den Referenten, die sich bereit erklart
haben mitzumachen, und dafiir Vortrage und Wissen vorbereitet haben.

Wihrend ich dies niederschreibe fillt mein Blick durchs Fenster meines
Zimmers auf den vom Herbst gezeichneten Garten mit seinen Wiesen, Biumen und
Strduchern, und da fillt mir Gottfried BENNS Herbststrophe ein:
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Noch einmal das Ersehnte,
den Rausch, der Rosen Du —
der Sommer stand und lehnte
und sah den Schwalben zu.

Den Zauber der herbstlichen Stunde im Ohr dringt schon der Friihling in meine
Gedankenwelt mit Neubelebung grofler Ideen zu der am 25. und 26. Mérz 2021 in
Kropywnyzkyj stattfinden Fachtagung. Sprachen und die Welt — Globalisierung
weckt Freude am schopferischen Spiel unserer Sprachen und Lust an ihren
unterschiedlichen Ausdrucksmoglichkeiten. Jeder von uns besitzt die Kraft, das
Vermogen, verschiedene Sprachen zu verstehen und zu gebrauchen, immer neu zu
lernen und auch wieder zu vergessen.

Die groBBen und kleinen Fragen in einer Gesellschaft spiegelten sich immer im
Sprachgebrauch. Bereits die alten Agypter wussten, dass ,,das Wort der Vater des
Gedankens* ist und erkannten an, dass die Sprache Fundament und Baumaterial des
sozialen Hauses unserer Gesellschaft ist. Die Sprache tragt, ermoglicht und stérkt
auf vielfiltigen Ebenen die menschliche Begegnung, von internationalen bis hin zu
intimen Beziehungen.

Eine Konferenz braucht grofe Ideen, auch wenn sie sich nur in kleineren
konkreten Schritten verwirklichen lassen. Grof3e Schecks werden nur in Kleingeld
ausgezahlt.

Internationale Fachtagungen haben nicht nur groen Gewinn fiir die
Wissenschaft, sie haben auch einen hervorragenden Wert fir die
Volkerverstindigung. Die XV. Fachtagung ist eine Erfolgsgeschichte, die keiner,
der schon einmal teilgenommen hat, missen mochte.

Dieses wissenschaftliche Ereignis gehort zur Fakultdt fiir Fremdsprachen der
CSPU wie die Luft zum Atmen, sie ist auch ein Leuchtturm, besonders im Jahre

2021, wenn die CSPU ihr 100-jédhriges Jubilaum feiert.

Fiir die Einladung des Herrn Dekans zur Fachtagung danke ich herzlich. Leider
kann ich nicht teilnehmen, was mich bedriickt. Mit meinen Gedanken bin ich aber
bei Ihnen.

Ich wiinschen allen Teilnehmern trotz des online-Formats erheblichen
Gewinn aus den Vortragen und wissenschaftlichen Diskussionen!

Prof. Dr. Dr. h.c. mult. Richard ). Brunner M.A.

Universitiit Ulm, Ukrainische Freie Universitiit Miinchen

Vorsitzender der Bayerisch-Ukrainischen Gesellschaft

fiir Wissenschaftsforderung Miinchen

Ordentliches Mitglied der Ukrainischen Schewtschenko-Gesellschaft

der Wissenschaften Lwiw/Lemberg

Ehrenmitglied des Ukrainischen Deutschlehrer- und Germanistenverbandes
Dr.Prof. h.c. der staatlichen pidagogischen
Wolodymyr-Wynnytschenko-Universsitiit Kirowohrad

(heute- Kropywnyzkyj)
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XV MixnapoaHa KoHdepeHuis

«MoOBH i CBIT: TOCJTIIKEHHSA TAa BUKJIAJaHHI»

BITAJIBHE CJIOBO

Benvmuwmasnoenuit nane npogecope

i eucoxonoeaxcnuii nane oexane BI/IOYC,
wianoene 3iopanns!

0op2i nani ma nanoge!

Jliist MeHe 11e mpueMHa Micis npuBiTaTd  LleHTpallbHOYKpaiHChKUI TepKaBHUN
nejaroriyHuii yHiBepcuteT iMeHi Bonogumupa Bunnudenka i3 npoBeneHHsm XV-i
Mixicnapoonoi kongpepenyii: « MOBH I CBIT: JOCTIKEHHS TA BUKTAJAHH.

Sx mnovecHuit mpodeccop yHiBepcutrery B KpONMBHUIBKOMY, YUM S
HAJ3BUYaHO MUILIAIOCS, Mal0 YECTh BUTOJIOCUTHU BITaldbHE cloBO. Ll xoHbepeHis
CTaJla MPUEMHOIO TPAJUIIIE€I0, CAME TOMY XOYYy BUCJIOBHUTH IIUPOCEPIACUHY MOASIKY
Gaxynomemogi iHO3eMHUX MO8 Ta OPraHI3aTOPaM.

VY npoMy poli yHIBepcuTeT yxke 15 pokiB mocnmisib BiiKpUBae CBOI JIBEp1 s
npoBesieHHs MbKHapoaHOT KoH(pepeHIli. X0TiB OU HUpOCepACUYHO MPUBITATH MOTO
ToBapuila, mnpodeccopa 1 AexkaHa (akyiabTeTy i1HO3eMHUX MoOB QJekcaHapa
Binoyca Ta iioro xoier i3 4yJ10BOI0 Ta NMpodeciiiHo0 opraxizaiicto KoHpepeHIrii.

MixHapoH1 KOH(epeHlii BIIIrpaloTh pOJb OPIEHTUPIB, AKI HAJAIOTH CIOBO
Hayll. BoHU cnpusioTh Aiajiory B paMKax 3acijlaHb IT'SITH TEeMaTHYHUX CEKIIH i
MOTHUBYIOTh ’KBaBU Ta MOAECKYIU TUCKYCIHHUIA OOMIH IyMKamu i 1OCB1IOM.

ToMmy ocobucTOo X04y NOASKYBaTH BCIM JOINOBigayaM, $KI TOTOJMIIUCS
npuenHaTuca A0 KOH(pepeHii Ta TOTOBlI MNOAUIMTUCS CBOIMH HAyKOBUMHU
J0poOKaMu Ta 3HAHHAMHM 3 KOJIETAMHU.

3 BiKHA MO€1 KIMHATH s O6ady caf, Jyr, AepeBa i ydarapHuku. Crorisgaiodu 3a
TUM, SIK OCIHb MpPHUKpacuia BCE HABKOJO, B rOJIOBY MPUXOIATH PSAAKHU 13 BIpIla
Tommdpioa Benna:

Tloxu 6ce 0oskona ouxae baxcanusm,

Tu 60uxaew npucmpacms i MposiHOU NeaoCmKU,
Jlimo npuxunuiocey ma i3 3a8MUpaHHIM,
Cnoensoae Ak HU3bKO NiMArOms 1ACmieKu.



XV MDKHAPOJHA HAYKOBO-IIPAKTHYHA KOHPEPEHIIA

"MOBH I CBIT: JOC/II?KEHHA TA BUK/JIAJAHHA" IIPOTPAMA 13

Uyno OCiHHBOI MOPH 3BYUYUTH IlI€ B MEHI, MPOTE BECHA B)KE BUTICHSE OCIHHHI
IyMKHU, aJ)Ke BOHA (BECHA) TPAJUIIIMHO aCOIIOETHCS 13 HAPOKEHHSIM BEJIMYaBUX
171ei, sIKi 3HaWyTh CBIi PO3BUTOK B paMkax MikHapoaHoi koH(epeHIii 25 Ta 26-
ro Oepe3ns 2021 poky B KponuBauiibkomy. Moeu i céim — znobanizauin, sika
npoOyKye Oa’kaHHS TBOPUTH Ta CIIPUSiE€ PO3MAITTIO 3aCO0IB MOBHOT'O BHUPAYKEHHS
TBOPUYOCTI. AJI’K€ KOXXKHOMY 13 HAcC Mij CUITy PO3YMITH pi3HI MOBH, BUBYATH MOBH,
CHUIKYBaTUCS PI3HUMH MOBAMH. ..

Bce 3naxonuth cBoe BimoOpakeHHs B MOBI. Ille cTapomaBHI €rUNTSIHU 3HAIU,
IO «C1080 HAPOOXHCYE OYMKYy» Ta BU3HABAIH, IO MOBA € (PYHJAMEHTOM COI1aJIbHOL
JOMIBKM HAILIOTO CYCHUIbCTBA. MoOBa BMOXIIMBIIOE Ta 3MIIHIOE JIIOJICHKI
B3a€EMOBIIHOCMHA Ha PpI3HUX pIBHAX, BIJ MDKHApOJHUX JO OCOOMCTICHUX
CTOCYHKIB.

Kondepeniis nmotpebye BeIMKUX 11€H, HaBITh SKIIO BOHH PEali3yIOThCS
MaJIeHbKUMH KOHKPETHUMHU KpokamH. Jlopora a0 BepIIMHHU MPOXOIUTh KPYTUMU
CXO/JaMH.

MixHapoaH1 KoH(pepeHIli poOJsITh BEJIUKUNA BHECOK HE TUIBKH y PO3BUTOK
HAyKH, ajie i CIpUsAIOTh MOKPALIEHHIO CIUIKYBaHHS MK HApOJaMHU.

XV MixknapoaHa koHdepeHILisi — 11e iCTopist ycIixy. AJKe TOM, XTO X0Y pa3
noOyBaB Ha IbOMY CBSITI HAYKHU, BJKE€ HIKOJIU HE MPOIYCTUTH HOTO...

[Is HaykoBa mojisi € MNpoMeHeM Maska, ocobnuBo B 2021 pori, Konu

yHiBepcuTeT B KpOonuBHUIILKOMY CBATKYE CBii 100-pi‘lHl/II71 IOBLJIEH.

Cepaeuno BasiuHuil nany /lekanosi 3a 3amnpoiieHHa. Ha xainb, 1 He MOXKY
CKOPHMCTATHUCh LIUM 3AMPOLIECHHSM 1 1I€ TATOTUTH MOIO IyIly. Ajie TyMKaMH s 3
BAMMN.

Bcim  yuyacHukam Oaxkalo IUTIJHUX Ta MIKaBUX HAYKOBUX JIUCKYCid Ha
KoH(epeHIlii, He3BaKA4YU HA OHJIalH-popmaT!

Prof. Dr. Dr. h.c. mult. Richard ). Brunner M.A.

npogecop ynieepcumemy m. Hoit Ynom ma Yxpaincokozo Binonozo ynieepcumemy
M. Mionxen (Himeuuuna),

2onoea baeapcvko-ykpaincokoi cninku

CHPUAHHA HAYKOBUX 00CNi0MHceHb M. MioHxeH,

PROFESSOR HONORIS CAUSA llenmpanvsHoyKpaiHcbKo2o

0€pPIHCABH020 nedazo2iunozo ynieepcumemy imeni Bornooumupa Bunnuuenka,
Houecnuii unen Cninku zepmanicmie Ykpainu

(nepexnao Bikmopii Kosanenxo,

accucmenmiu Kkagheopu nepexnaoy,

npukiaoHoi ma 3aeanvhoi ninegicmuxu LJ[I1Y)
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IIJIEHAPHE 3ACIJAHHA

Maipin XEHHEBPI-JIEYHT, noxtop ditocodii, npodecop, BUKIaga4 MOB Ta
TESOL B  ynuiBepcureri  Tacmanii,  ABcTpajiia -
«MOTUBAIIIMHA HABYAJIbHA IIPAKTHUKA IIPU
BUKJIAJJAHHI AHTJIIMCBEKOI MOBW».

Hiya /JABH/[OBHY, noxtop dutocodii, mnpodecop, KEpPIBHUK BIIALLY
OL[IHIOBaHHA  SIKOCTI 3HAHb Ta HABYAJIbHUX PEKOMEHJALlM,
KEepIBHUK [3painbChKOro KOHCOPLIYMY LEHTPIB PO3BUTKY
dakynsrerie  YmiBepcurery Apiens, Ispaine — «OHJIAVH-
HABUYAHHA IT1J]] YAC ITAHAEMII COVID».

HIBAYKO Csimnana Onekciiena, axkaneMik Axanemii Hayk Bumoi mikomnu
VYkpainu, noktop GUIONOTIYHUX Hayk, mpodecop, mpodecop
kageapu repmaHcbkoi ¢uronorii  CyMcbKOro Jep:KaBHOTO
yuiepcutetry — «JAKICHO-KUIBKICHI ATPUBYTHU B
AHTJIHCBKOMY JIMCKYPCI».

ITACJIABCBKA Anna ﬁocuniena, akagemik Axangemii Hayk Bumoi mxonu
Vkpainu, noktop (UIONOTIYHMX HayK, Mpodecop, 3aBigyBay
Kapeapu  MDKKYJIbTYPHOI ~ KOMYHIKamii Ta  MepeKyiany
JIbBIBCHKOTO HaIlIOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY iMeH1 [Bana Dpanka;
npe3ugeHT  Acomianii  yKpaiHCbKMX  T'€pPMaHICTIB —
«HIMEIIbLKA MOBA TA II HOCII B VYKPAIHI: BIJ
BUTOKIB 10 CbOI'OAEHH ».

Mapmin JJAJIMAC, noktop ¢inocodii habil, mpodecop, mpodecop kadbenpu
HOBITHHOT'O HIMEIIPKOTO MOBO3HABCTBA [HCTUTYTY repMaHCHKUX
Ta CKaHAuHaBChKkUX MOB YHiBepcurery Ilapm:k Cop0Oona
(®panuis); Ynen Muibxuapoanoi HaykoBoi Paau 3 HiMenpkoi
moBu Jleitonin-lucruryty (Leibniz-Institut fiir Deutsche
Sprache) MicTa Masnreiim B Himeuuuni —
«"INKORPORATION"  BEI PARTIZIPIEN:  EIN
BENUTZERFREUNDLICHES MUSTER ODER: WAS DER
KLEINE PRINZ VERMEIDEN WOLLTE ...».

Croecon I'A0, noxrop dinocodii, mpodecop neaaroriyHoro HaxyibTeTy B
yuiBepcuteri HoBoro IliBnenHoro VYenscy, ABcTpatia -—
«MOBHE TITIOCEPEJHUIITBO: IO HE I K CIIPUATU
10T O PO3BUTKY ?»
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KAPABAH B’auecnasé lsanosuu, akanemik Axkazaemii Buioi mkonu Yxkpainu,
TOKTOp (QumosoriyHUX Hayk, mnpodecop, mpodecop kadeapu
TEopii Ta MPaKTUKU NEpeKiaay 3 aHriaiicekoi MoBu KuiBcbkoro
HalllOHAJIBHOTO YHiBepcuteTy imeH1 Tapaca [lleBuenka, naypeat
Haropogu SpocinaBa Myaporo; DOCTOR HONORIS CAUSA
LenTpaibHOYKpaiHCHKOTO Jep>KaBHOTO nearoriyHoro
YHIBEPCUTETY IMEH1 Bonoaumupa BunHuyeHka —
«HABYAJIbHO-METOIMYHI TA  [EPEKIJIAJAILIBKO-
I'POMAJICEKI IHHOBALIII ITPO®ECOPA YEPHOBATOI'O
JL.M.».

BAIUK Bacunv /Imumposuu, noktop (iiojgoriyHuX Hayk, mpodecop, 3aBiayBay
Kageapu  KOMYHIKaTMBHOI  JIIHTBICTUKM Ta  IEpeKaxy
YepHiBEIIbKOTO HalllOHAIBHOrO yHIBepcuTeTy 1MeHi HOpis
denpkoBUYA — «JIIH'BOKVYJIbTYPHI ACIIEKTHU
MDKMOBHOI KOMYHIKAITIT».

3IHYKOBA Hamania Bikmopiena, JOKTOp TEJAaroriyHUX HAyK, JIOLEHT,
3aBiAyBau Kadenpu aHMIHChKOi (UIONOri Ta mMepekiaxy
VYuisepcutety iMmeH1 Anbbpena Hobemns, m. Jninpo — « THYUKI
HABMUYKM SIK BUMOI'A YACY TA IX PO3BUTOK VY
MAMBYTHIX ITEPEKJIAJJAUIB».

YEPHOBATHH Jleonio Mukxonaitoeuu, axanemixk Axagemii Hayk Buioi mikonu
VYkpainu, HOKTOp MeJaroriyHuxX Hayk, mpodecop, mnpodecop
kadenpu  mepekinago3HaBcTBa  iMeHI  Mukonu  Jlykamia
XapKiBChbKOTO HallloHaNbHOTO YHiBepcutery iM. B. H. Kapasina,
[Ipesunent BceykpaiHcbkoi CHUIKM BHKJIaJadiB MepeKiIay,
DOCTOR HONORIS CAUSA IleHTpanbHOYKpPaiHCHKOIO
JEp’KaBHOTO TEIaroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi Bomogumupa
Bunanuenka — «/ABAJILIATH POKIB JOCJIJKEHD
HABYAHHA T'AJTY3EBOI'O TIEPEKJIAAY: 3JOBYTKHU I
[NHEPCIIEKTUBN».
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PLENARY SESSION

Mairin HENNEBRY-LEUNG, Doctor of Philosophy (Ph.D.), Professor of the
University of Tasmania; Lecturer in Languages and TESOL,
Australia — ,MOTIVATIONAL TEACHING PRACTICE IN
LANGUAGE TEACHING*.

Nitza DAVIDOVITCH, Doctor of Philosophy (Ph.D.), Full Professor of the Ariel
University, Head of Quality Assessment and Academic
Instruction; Head of the Israeli Consortium of Faculty
Development Centers, Israel — , ONLINE LEARNING
DURING THE COVID PANDEMIC*.

Svitlana SHVACHKQO, Doctor of Philology (habil), Full Professor, Professor of the
Department of Germanic Philology Sumy State University —
»QUALITATIVE-QUANTITATIVE LEXEMES IN THE
ENGLISH DISCOURSE”.

Alla PASLAWSKA, Doctor of Philology (habil), Full Professor, Head of the
Department of Intercultural Communication and Translation,
Ivan Franko National University of Lviv —,,GERMAN AND ITS
SPEAKERS IN UKRAINE: FROM ORIGINS TO PRESENT
DAY*.

Martine DALMAS, Ph.D., Habil, Full Professor of the Department of Modern
Germanic Linguistics at the Institute for Germanic and Nordic
Studies, Sorbonne Université Paris;, Member of the
International Scientific Council of the Leibniz-Institute for
German Language (Leibniz-Institut fiir Deutsche Sprache) in
Mannheim  (Germany) —  «"INKORPORATION" BEI
PARTIZIPIEN: EIN BENUTZERFREUNDLICHES MUSTER
ODER: WAS DER KLEINE PRINZ VERMEIDEN WOLLTE
C»

Xuesong GAO, Doctor of Philosophy (Ph.D.), Professor at the School of
Education, University of New South Wales, Australia —
,LANGUAGE LEARNER AGENCY: WHAT IS IT AND HOW
CAN PROMOTE IT? “
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Viacheslav KARABAN, Doctor of Philology (habil), Full Professor, Professor of

Vasyl BIALYK,

the Department of the Theory and Practice of the English
Language Translation at the Taras Shevchenko National
University of Kyiv; DOCTOR HONORIS CAUSA of the
Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State Pedagogical
University — ,,SCIENTIFIC-METHODOLOGICAL AND
TRANSLATOR-RELATED SOCIAL INITIATIVES OF PROF.
CHERNOVATYI LM. “

Doctor of Philology (habil), Full Professor, Head of the
Department of Communicative Linguistics and Translation.
Chernivtsi  Yurty Fedkovych National University —
,LINGUOCULTURAL ASPECTS OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION”.

Nataliia ZINUKOVA, Doctor of Science in Pedagogy (habil), Associate Professor,

Head of the English Philology and Translation Department at
Alfred Nobel University, Dnipro. — ,,SOFT SKILLS AS A
REQUIREMENT OF TIME AND THEIR DEVELOPMENT IN
FUTURE TRANSLATORS”.

Leonid CHERNOVATY, Doctor of Sciences in Pedagogy (habil), Full Professor,

Professor of the Mykola Lukash Department of Translation
Studies, V.N.Karazin Kharkiv National University; DOCTOR
HONORIS CAUSA of the Volodymyr Vynnychenko Central

Ukrainian State Pedagogical University — « TWENTY YEARS OF
RESEARCH OF TEACHING SPECIALISED TRANSLATION AND

INTERPRETING: ACHIEVEMENTS AND PROSPECTS».
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MOBHUWH HEHTP
LANGUAGES CENTER
SPRACHLERZENTRUM

MAMCTEP-KJIAC 3 IHTETPOBAHUX CUCTEM

NEPEKJAJTY

WORKSHOP ON COMPUTER-ASSISTED

TRANSLATION TOOLS

IIpoeooame:

bongapenko O.C., xannuaat ¢uIONOTIYHHUX HayK,
nomneHT kadenpu mepekiIanay, MNPUKIAIHOI Ta
3aranbHOi JiHrBicTUKU LIJIITY im. B. Bunandenka;
Cracwok Bb.B., kanmgupar QuIOTOTiYHUX HAYK,
CTapIIit BUKJIa1a4 kadenpu nepexiany,
MpuKIaaHoi Ta 3arainbHOi jiHrBicTUKU LJITY im.
B. BunHuueHnka.

Jlata: 25 G6epesnsn 2021 p.  Ayo. 611 (7-1oBEepXOBHI1 KOPITYC)
Yac: 11.00-12.20

/

(@

MOBHUH HEHTP
LANGUAGES CENTER
SPRACHLERZENTRUM

Affiliated with the School of Foreign Languages
at the Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian
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WORKSHOP
IMPAKTUYHUU CEMIHAP

ACADEMIC DISCUSSION AS CLASSROOM TALK
THAT FOSTERS CRITICAL THINKING AND
CONTENT UNDERSTANDING

AKAJAEMIYHA JIUCKYCIA AK ’/KAHP
HABYAJIBHOI' O CIIUVIKYBAHHA JlU/IA PO3BUTKY
BMIHb KPUTHYHOI'O CIIIVIKYBAHHA TA
PO3YMIHHA 3SMICTY

Valentyna Parashchuk - PhD in Philology, associate
professor of Chair of English and ELT Methodology,
Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State
Pedagogical University.

Banenmuna Ilapawyx — xaHaunat (uUIOIOTTYHUX
HayK, JOleHT, npodecop kadeapu aHrIIHCHKOT MOBH Ta
METOAWMKMA 11  BHUKJIAIaHHA LleHTpanbHOYKpPAiHCHKOTO
JEP>KaBHOTO neJaroriyHoro YHIBEPCUTETY IMEH1

Bononumupa BunHnueHka.
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3ACIJAHHS CEKI

WORKGROUPS SESSIONS
ARBEIT IN DEN SEKTIONEN

CEKUISA Nel. MOBHI CUCTEMMH: ITPOBJIEMHU PO3BUTKY TA
OYHKIIOHYBAHHA B LIOJIIETHIYHOMY TA IIOJIIKY/IBTYPHOM Y
ITIPOCTOPI (AKTYAJIBHI IIPOBJIEMH 3AT'AJIBHOI'O MOBO3HABCTBA,
JEKCUYHOI CEMAHTHKH, TPAMATHKH, DOHETHKH TA
@®OHOJIOTIL, ITIOJIIKPUTHKA XY/JIOKHIX I ®AXOBHX TEKCTIB,
JAHCKYPCO3HABCTBO)

SESSION 1. LANGUAGE SYSTEMS: PROBLEMS OF THEIR
DEVELOPMENT AND FUNCTIONING IN THE POLYETHNIC AND
MULTICULTURAL  SPACE (GENERAL  LINGUISTICS, LEXICAL
SEMANTICS, PHONOLOGY, GRAMMAR, VOCABULARY, POLYCRITICS
OF FICTION AND SPECIALIZED TEXTS, DISCOURSE STUDIES)

Ayn. 601
CEMMIIOBEPXOBHH KOPILYC
MOIEPATOPU:MODERATION

Iniaoi Onexkcanop leanosuu, 0oxmop inonoziunux nayx, npogecop (2onosa)
lIeanenxo Haoia Bikmopisna, kanouoam ¢hinono2iunux Hayk, 0oyenm (cniezoiosa)
Jlenexa Temana Onekcanodpiena, kKanouoam hiion02ivHUX HAYK, 0OUyeHm (cekpemap)

1. beuyenxko Temsana II3empiena, noxTOp (QUIONOTIYHUX HAyK, Mpodecop,
npodecop kadenpu yKkpaiHCbKoi MOBH 1 niteparypu CyMCBKOTO JEepKaBHOTO
negaroriunoro yHisepcutety iM. A.C.Makapenka — «KECTETUKA MOBHO-
OBPA3HOI'O 3HAKA-CUMBOJIY KPUHHULA Y TIOETUYHOMY
KOHTHUHYYMI BACHUJIA I'OJIOBOPO/IbKAY.

2. Mapmin /lanmac, noxtop ¢inocodii habil, mpodecop, npodecop kabenpu
HOBITHHOT'O  HIMEIIPKOTO MOBO3HaBCTBa IHCTUTYTy TEepMaHCBKHX Ta
ckaHauHaBcbkuXx MoB YHiBepcurtery Ilapmx CopOona (®panuis); Ynen
Miuixunapoanoi HaykoBoi Pagu Jleitoniu-Inctutyty Himenpkoi moBu (Leibniz-
Institut fiir Deutsche Sprache) Micta Manreiim B Himewunni -—
«"INKORPORATION" BEI PARTIZIPIEN: EIN
BENUTZERFREUNDLICHES MUSTER ODER: WAS DER KLEINE
PRINZ VERMEIDEN WOLLTE ...».

3. /Ilpebem Bikmop Bacunvosuu, noxtop GUIONOTIYHUX HAyK, JOIICHT,
npodecop kadeapu HiMENbKOi (LT0JIOTTi Ta METOAUKA HABUYAHHS HIMEIBKOT
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MOBU TepHOMUIbCHKOTO HAIIOHATBHOTO MEJAaroriyHOro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bonomumupa I'Hatoka — «KOOAYBAHHA TA JEKOAYBAHHA
IMEHHUKA HIMEILKOI MOBI VY JIHBOCHUHEPTETUYHOMY
BUMIPI MIHIMIZAILIIL 3YCUJIb».

4. leanenxko Csimnana Map’aniena, noxtop (puIOIOriYHUX HaAyK, mpodecop,
npodecop kadenpu  iHo3eMHUX MOB  KuiBCbKOro  HaIliOHaJIbHOTO
nejaroriuHoro  yaiBepcurery  iMeni M. II.  JlparomaHoBa  —
«ITOPIBHSJIBHUM AHAJII3 MOJU®DIKAIN JXAHPOBOI ®OPMU
«POMAH» (HA MATEPIAJII POMAHY IOPISI AHJAPYXOBUYA
«KOXAHLII FOCTHULII» I POMAHY JIAHIEJIS KEJJbMAHHA «CJIABA.
POMAH 3 JIEB’SITU ICTOPI»)».

5. Iniaoi Onekcanop Ileanoeuu, n0KTOp (QUIOTOTIYHMX HayK, Mpodecop,
3aBiyBauy Kadeapu METOJUK JOMIKUILHOT Ta MOYATKOBOI OCBITH (PaKyIbTETy
nefgarorikai  ta  ncuxojorii  IleHTpanbHOYKpaiHCBKOTO  JAEpP’KABHOIO
NeJaroriyHoro  yHiBepcutery iMeHi  Bomonumupa  BuHHHuYeHka — —
«MISCELLANEA ETYMOLOGICA: TOPONYMICAW.

6. Makcumuyk bozoan Bacunvoeuu, kaununat ¢uiooriyHux Hayk, podecop,
3aBinyBau kKadeapu HiMenbkoi ¢imonorii JIbBIBCAKOr0 HAaIiOHAJILHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka; Apadcvka Ipuna bozoaniena, xkanauaat
(GUIONOTIYHUX HAyK, CTaplIMid BHKIaAad Kadeapu aHriiichkoi imonorii
JIbBIBCHKOTO  HAIIOHAJBHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi I[Bana ®panka —
«KOPOTKA @®OPMA IIPUKMETHUKA Y CYYACHIM HIMELBKIN
MOBI B CBITJII TPAMATUYHOI'O BYUEHHS [TPO CJIOBO».

7. Moiicienko Anamoniii Kupunoeuu, noxtop (inojgoriunux Hayk, mpodecop,
3aBigyBad Kadeapu yKpaiHCbKOI MOBM Ta MPUKIAAHOI JIHTBICTUKHU
KuiBcpkoro HamioHaiapHOro YyHiBepcutetry imeHi Tapaca IlleBuenka —
«AHXAMBEMAH YV COHETHOMY BIPIII».

8. Iacnascvoka Anna Hocuniena, axamemix Axagemii Hayk Bumoi mkomnu
Vkpainu, noktop GUIONOriYHMX Hayk, Mpodecop, 3aBiayBad Kadeapu
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli Ta mnepeknany JIbBIBCHKOrO Hal[lOHAJIBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi [Bana ®panka; mnpe3uAeHT Acolianii yKpaiHChKUX
repmanictis — «HIMELIBKA MOBA TA II HOCII B YKPAIHI: BIJ
BUTOKIB 10 CbOI'OAEHH ».

9. Apxinosa Ipuna Muxaiiniena, xanaunat (QUIOIOTIYHUX HAYK, JOICHT,
JoLeHT Kadeapu repMaHcbkoi unonorii ['opaiBCbKOro 1HCTUTYTY 1HO3EMHHX
MoB JIBH3 «/lonOackkuii pAepikaBHUM TMeAaroriyHUi yHIBepcUTET» (M.
baxmyT) — «KOMITO3UIIMHO-CMUCJIOBI OAMHUNLII
AHI'JIOMOBHOTI'O XYJOXHbBOI'O TEKCTVY ».

10. /lemewmko Inna Mukonaiena, xannunat QUIOJIOTIYHUX HAYK, JOICHT,
JOLIEHT Kadeapu ykpaiHCcbkoi MOBH LleHTpanbHOYKpaiHCHKOTO JI€p:KaBHOIO
MIE1aroriyHoro YHIBEPCUTETY IMEHI Bonoaumupa BunanueHka —
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«MOPOOHOJIOI'TYHI THUIIM 1 BJIACTUBOCTI BEPHIMHHUX
JIIECJIIB CJIOBOTBIPHUX I'HI3J] B VKPATHCBHKIIT MOBI».

11. /lpyswcoax Ceimnana Bonooumupiena, xannunat ¢GuIoJOTIYHUX HAYK,
JOIIEHT, JOLEHT Kadeapu mnpukiIagHoi JiHTBICTUKKM HaiioHanpHOTO
yHiBepcuTeTy «JIbBiBChKa noJiTexHikay; Kicenvosea Xpucmuna I'ennadiigna,
MaricTp kadeIpu NpUKIAAHOI JIHIBICTUKK HalioHanbHOro YyHIBEPCUTETY
«JIpBiBCcbka momiTexHikay - «JIMHAMIKA CEMAHTHUKHW ITIOHATTA
«KPU3A» B TIEPIOJ TIAHAEMII «COVID-19» (HA MATEPIAJII
HIMEIBKUX ITEPIOANYHNX BUTAHDB)».

12. Isanenxko Haodin Bixkmopiena, xannunat QUIOJIOTIYHUX HAYK, JIOLEHT,
JOIEHT Kadenpu aHTIIAChKOT MOBU Ta METOJMKHU 1 BUKJIAJaHHS, 3aCTYITHHUK
JIeKaHa  (pakylIbTeTy 1HO3€EMHUX  MOB 3 BUXOBHOI  poOOTH
LleHTpaIbHOYKpaiHCHKOTO JAEP>KABHOT'O IMEAAaroriyHoro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bomogumupa Bunanuenka — «HOMIHATHUBHE IIOJIE KOHIEIITY
MARRIAGE TA AHAJII3 CUHOHIMIYHOI'O PSY MOI'O KJIIIOYOBOT
OJIMHHWLII».

13. Kawyoba JTroomuna Bonooumupiena, xanaunat negaroriyHux HaykK, JOIICHT,
JOLIEHT  KadeAapu  CHEliabHOI  OCBITM  Ta  3J0pPOB’S  JIIOJIUHHU
LleHTpaIbHOYKpaiHCHKOTO JAEP>KAaBHOT'O IMEAAaroriyHoOro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bonogumupa Bunnuuenka; Jlaodenko Onexcandp Bimaninioeuu, xangunat
MeJaroriyHuX HayK, JOIEHT, JOIEHT Kadeapu CcreniaJbHOI OCBITH Ta
310poB’a JOAUHU LleHTpanbHOYKpaiHCHKOIO JEp>KaBHOTO TEAaroriyHoro
yHiBepcuTery iMeni Bomogumupa Bunnnuenka — «I1[0JJO ITPODECIMHOI
[IJITOTOBKU MAMBY THIX BUMTEJIIB-JIOT OIIE/IIB».

14.Kizine Mapuna Anamoniigna, xanauaaT (QUIOTOTIYHMX HAyK, THMYACOBO
o6e3pobitHa, M. [uinpo — «TEPMIHU HA IIO3HAYEHHA OCIb B
IOPUIUYHIN TEPMIHOJIOT'T BPUTAHCBKOI'O TA
AMEPUKAHCBKOI'O BAPIAHTIB AHIJIIMCHKOI MOBI».

15.)lenexa Temana Onexkcanopisena, KaHaujaaT (UIONOTIYHUX HAYK, JIOLEHT,
JOLIEHT Kadeapu mepekyany, MNPUKIAAHOT Ta 3arajbHOi JIHTBICTUKU
LleHTpaIbHOYKpaiHCHKOTO JAEP>KABHOT'O IMEAAaroriyHoOro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bomogumupa Bunnmuenka — «ENGLISH LOAN WORDS IN THE
UKRAINIAN YOUTH SLANGY.

16.1lepuosa Inna Bacuniena, xangunat (UIOJOTIYHUX HAYK, JOLCHT, JAOLICHT
Kaeapu yKpaiHCbKOI Ta pOCIChbKOi MOBHU JIOHEHBKOro HaIl[lOHAJIBHOTO
MeauyHoro yHiBepcuteTy y KponuBaunbkomy — « TEMATUYHA T'PYIIA
OKCHUMOPOHIB I3 CEMAHTHUYHUM HATIOBHEHHAM
PAJJICTE/CMYTOK Y ITOE3Il BACUJIS CTYCAx.

17. Ilonoeéa Onena Bonooumupiena, xannunat (uIoJIOTIYHUX HAYK, JOIICHT,
noreHT kadenpu repmaHchkoi  (Qutosorii  CyMCBKOTO — JI€p>KaBHOTO
yuiBepcutery — <«“TPAMIIIBMN” - BIJ OKA3IOHAJII3BMY J0O
V3V AJIBHOI JIEKCUYHOI O JUHULI».
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18. Ilpumoniox Ceéimnana Apkadiiena, xauauaat QpuIOTOTTYHUX HAYK, JTOIEHT,
Jo1eHT Kadenpu HIMEUbKOi (LI0JIOTii Ta METOJWKM HaBYaHHS HIMEIbKOi
MOBU TepHOMUIbCHKOTO HAIIOHAIBHOTO IMEJaroriyHOro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bonomumupa I'HaTroka —  «KOHLEIITYAJIIBALIA TIOHATTA
«MATTYHUH PEAJII3M» B HIMELIBKIN JIITEPATYPI».

19. Cyxoseuyvka JItwoomuna Banenmuniena, xanaunat QuUIOJOTIYHUX HayK,
JIOLIEHT, JOLEHT Kadeapu repMaHcbkoi (uionorii ['opiiBChKOro IHCTUTYTY
iHo3eMHUX MOB JIBH3 «JlonOacbkuil Aep>kaBHUMN MeJaroriYyHUN YHIBEPCUTET
— «MOBHI  MAPKEPU  CTPATEI'll TIPELEJEHTY B
AHTJIIMCBKOMOBHOMY BYJIEHHOMY [MTOJITUYHOMY
JAUCKYPCly.

20. Toxkapesa Temana Cmanicnagiena, KaHIUIAT MEIArOrTYHUX HAYK, JOIEHT,
nomneHT kadenapu HIMENBKOI MOBM Ta METOAMKM 1i  BUKIJIAJaHHS
[leHTpaIbHOYKpaiHCHKOTO JAEP>KABHOTO IEJAaroriyHoOro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bomogumupa  Bunnumuenka — «@PA3EOJIOITBMU  AK  3ACIb
CTWJIICTUYHOI BUPA3HOCTI».

21.Yepnuwmosa Ipuna Bixmopiena, xangunat (UIOJIOTIYHUX HAYK, JIOIEHT,
JOLEHT Kadenpu repmMaHcbkoi ¢i1oiorii ['opaiBCbKOro iIHCTUTYTY 1HO3EMHHX
MoB JIBH3 «Jlonbackkuii jgepkaBHUM TIearOTIYHUNA YHIBEPCUTET» —
«IIO3UTUBHA  OLIHKA  «4YXOI'O» B AHTJIIICBKOMY
BIBJIITHOMY TEKCTI: JIEKCUKO-CEMAHTUYHUN ACHEKT».

22. Axmeooea IOnia Hooipiiconiena, NOKTOpaHT Kadenpu yKpaiHChKOi MOBHU
[leHTpaIbHOYKpaiHCHKOTO JAEP>KAaBHOT'O IMEAAaroriyHoOro yHIBEpCUTETY IMEHI
Bomogumupa Bunnuuenka — «OCOBJIMBOCTI BIIMIHIOBAHHAA
VYKPAITHCHKHX XKIHOUMX IMEH I BIZIIMIHW TBEPJOI TPYIIN».

23.bo2oan IOnia bponucnagiena, crapmuii Bukiagauy kadeapu Teopli Ta
MPAKTUKHU TaTy3€BOT0O Mepekyiay XepCOHCHKOro HaIllOHAIBHOIO TEXHIYHOTO
ynisepcurery — «OCOBJIMBOCTI ABTOPCBHKOI IO3MULIII B POMAHI-
IMOJOPOXI A. AILTMAHHA ,B KPAIHI BECEJKOBOI'O 3MIS.
MAHJIPU ABCTPAJIIEIO“».

24.Kim Jlapuca Mukonaisna, acucTeHT kKadeapu NepeKiIaay, NPUKIAIHOI Ta
3arajbHOI JIHIBICTUKH LIeHTpanbHOYKPaiHCHKOTrO JIEp>KaBHOTO MeAaroriyHoro
yHiBepcuTeTy 1iMeHI Bomogumupa Bunamuenka — «IIIAPAJHICTH VY
CUCTEMI CHHTAKCHUYHUX 3B’A3KIB MDK KOMIIOHEHTAMU
BEPBAJIbBHUX CJIOBOCIIOJIVUEHb VKPAIHCBKOI TA HIMELIBKOI]
MOBW».

25.Haomouin Kamepuna Anopiiena, acuipantka (akyabTeTy JIHTBICTHUKU
HamionanbHoro  TexHiyHoro  yHiBepcutTeTy  YKkpainu  «KuiBchkoro
noJIiTeXHIYHOro 1HCTUTYTY» 1meHl Irops Cikopcbkoro — «IOKYMEHT
«XAPTISI» SIK JKAHP O®DILIMHO-AIJIOBOI'O CTHUITIO».
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CEKUIA No2. KAPTHHH CBITY B ACIIEKTI JIIHTBOKYJIbTYPOJIOII,

JIIHTBOKOTHITHBICTHKH H ETHOJITHT BICTHKH

SESSION 2. LANGUAGE MAPPINGS OF THE WORLD:
LINGUACULTURAL, LINGUACOGNITIVE AND ETHNOLINGUISTIC
ASPECTS

Ayn. 602
CEMMIIOBEPXOBHH KOPILYC
MOIEPATOPU:MODERATION

IlIkonapenxo Bipa leaniena, 0okmop ¢hinonociunux nayk, npogecop (2onoea)
Koobaxosa Ipuna Kapnisna, kanouoam ¢hinonoziunux nayk, npoghecop (cniezonosa)
Yepnuwenko Ipuna Anamoaniiena, kanouoam neodazoivHux HAyK, oouenm (cekpemap)

1.

Koosakoea Ipuna Kapniena, xaugunat QuiogoriyHux Hayk, mpodecop,
3aBiqyBay kadenpu repmaHchbkoi  ¢dutomorii  CyMCBKOro  JepKaBHOTO
yHiBepcutery; Illeauxko Ceéimnana Onekciiena, axanemik Axanemii Hayk
Bumoi mkonu Ykpainu, AOKTOp (UIOJIOTIYHUX HayK, npodecop, npodecop
kageapu repmaHchkoi (utonorii CyMChKOTO JEp>KaBHOTO YHIBEPCUTETY —
«IKICHO-KUIBKICHI ATPUBYTH B AHI'JIIMCBKOMY JTUCKYPCI».
Konoina Temana Bacuniena,  [0KTOp TeNaroriuHuxX Hayk, mpodecop,
npodecop kadenpu I1HO3EMHHUX MOB Ta MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKAIii
XapKiBChKOTO HalllOHAJBHOTO €KOHOMIYHOro yHiBepcuteTy iM. C. Ky3nens —
«®OPMYBAHHS VYV CTYJEHTIB «KAPTMHU CBITY» IHIIOI
KYJIbTYPU B IIPOLIECI BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBM».

3. Konecnuk Onekcanop Cepeiiiosuu, ToKTop (HiI0JI0TTYHUX HAYK, TIpodecop,

npodecop kadeapu repManchkoi (inosorii KHIBCHKOTo yHIBEPCUTETY M.
b.I'pinuenka — «XBOPOBA V JI3EPKAJII MOBI».

Muxaiinenko Banepin Bacunvosuu, noxtop (uionoriyHux Hayk, mnpodecop,
npodecop kadeapu ¢uronorii IBaHO-DpaHKIBCHKOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Kopons lanuna — «KATTITUDINAL PSEUDO-CLAUSES IN DISCOURSE».

5. lIxonapenko Bipa léaniena, noxrop ($iuioorivHuX HayK, npodecop, 3aBiayBay

kadenpu repmaHcbkoi ¢imoniorii CyMChKOro JAEp:KaBHOTO I€JaroriqyHoro
yHiBepcutety iM. A.C. Makapenka — «XPOHOTOIIHI ®PA3EOJIOI'TYHI
CHUMBOJIN TJABHLOBEPXHLOHIMELILKOI MOBW».

6. bainibakoea Ineca Makapiena, xkanauaaT QpuIOTOTTYHUX HAYK, JOICHT, JOIEHT

kageapu 1Ho3eMHUX MoB HamionaneHoro yHiBepcurtetry — “JIbBIBCbKa
nositexHika”; I'acoko Onexcanopa Jlonziniena, xanaguaat GuIONOTTYHUX HAYK,
JOLIEHT, JIOUEHT Kadeapu 1HO3eMHUX MOB HallioHadbHOrO YHIBEPCUTETY
“JIsBiBcbka momitexHika” — « METACOGNITIVE STRATEGIES AND THEIR
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IMPLEMENTATION INTO THE ESP CLASSROOM IN THE CONTEXT OF
DISTANCE LEARNING».

7. benosa Mapuna QOnexcanopiena, XKaHnauaat (QUIOJOTIYHMX HAyK, JOLCHT,
noueHtT kadenpu aHrimidcbkoi  ¢uronorii  XapKiBCHKOrO — HaIllOHAJIBHOTO
negaroriunoro yHisepcurery iM. I'.C. CxoBoponu; Yipea Temana /Imumpiena,
yuuTendb aHriaiicekoi MoBu; Puéuyk HAna Bonooumupiena, YUUTEIIb
anrmicekoi moBu — «k EKOKOHLIEIITH ¥V IITUKJII POMAHIB /IK. MAPTIHA
«IIICHS JTbOAY 1 HOJYM’S» B ACIIEKTI IXHBOI'O IIEPEKJIAY
YKPATHCBKOIO MOBOIO».

8. ILnvina Onena Bikmopiena, kannunat GuioJoriyHUX HAyK, TOKTOPAHT Kadenpu
YKpaTtHChKOi MOBM XapKIBCHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO MEJAroriyHoro yHIBEpCUTETY
im. I'. C. CxoBopomau — «JIEKCHUKA 3BIPKN HOBEJI 10. M. MYIIIKETHUKA
«3EJIEHEE XXUTOW.

9. Ko3y6 I'anuna Mukonaiena, xannunat (QpuIOJOTIYHMX HAYK, JOLEHT, TOIEHT
Kadeapu KpaiHO3HABCTBA Ta T'YMAHITapHOI MIATOTOBKU Y KpaiHChKOI MEIUYHOT
ctomaronoriyHoi akagemii (I[lonrasa); Onsxoeux Mapia IOpiiena, TpoBiAHMIA
cnemiamict HiMenpkoi MoBHM BuaaBHulTBa «lIpocBemenue» (MockBa) —
«PETTPE3EHTAIINS TEHJEPHBIX OTHOWIEHWK B CIIOPTMBHBIX
CMI».

10. Yepnuwenxo Ipuna Anamoniiéna, KaHIuIaT TEJArOT1YHUX HAyK, JIOLICHT,
JOLIEHT Kadedapu Tmepekiaay, NpUKIagHOI Ta 3arajibHOl JIHIBICTHKH
[leHTpaJIbHOYKpPaiHCHKOTO JIEPKABHOT'O IE1aroriyHOro yHIBEPCUTETY IMEH1
Bonogumupa Bunanmuenka — «CTPYKTYPHA MOJAEJIb KOHIEIITY
JIPY)KBEA'Y CBIJJOMOCTI YKPATHIIIB».
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CEKUIA Ne 3. ITHI'BOKYJ/IBTYPHI, COLIIOKYJ/IbTYPHI TA
MUIKKYJ/IbTYPHI IIPOBJIEMH IIEPEKJIA/TY

SESSION 3. LINGUACULTURAL, SOCIOCULTURAL AND
INTERCULTURAL PROBLEMS OF TRANSLATION

Ayn. 611
CEeMUIIOBEPXOBUH KOpIyc
MOIEPATOPU:MODERATION

banux Bacuny /Imumposuy, 0okmop ¢hpinonociunux nayk, npogecop (20106a)
leanuuyvka Mapia Jlonzcuniena, 00Kmop (hinonoziunux nayx, npogpecop (cniszonosa)
Emenvanosa Onena Banepianiena, kanouoam ¢hinonocivnux Hayk, ooyenm (cexpemap)

L.

binoyc Onexcanop Mukonaiioguu, xanauaatr (UIONOTIYHUX HAyK, mpodecop,
nekaH (paKkyabTeTy 1HO3eMHHUX MOB, Iipodecop Kadeapu nepexiany, NpukiIaaHol Ta
3arajibHOi JIHTBICTUKHA LIeHTpalbHOYKpAaiHCHKOTO JIEP>KaBHOTO TI€IaroriyHoro
yHiBepcuTeTy iMeH1 Bomonumupa BunHMueHKa, 3aciayXeHHi MNpariBHUK OCBITH
VYxpainu; binoyc Onvea Ilsamiena, crapmuii Bukiagad kadeapu NEpeKiay,
NPUKIAJHOT Ta 3arajibHOi JIHTBICTUKH LIeHTpanbHOYKpaiHCHKOrO Jep>KaBHOIO
MelarorivHoro  yHiBepcurery  iMeHi  Bomogummpa ~ BunHuuenka — —
«’EHIUKJIONEALS TMMEPEKJIAJIOBHABCTBA” YKPAIHCHKOIO MOBOIO:
PELIEH3IS TA ICTOPUYHMM LUTPUX Ii ITYBJIIKALI».

boiixo IOnia Ilempisna, noxtop (HUIOJOTIYHUX HAYK, JOIEHT, 3aBiayBad Kadeapu
repMaHCHKOT ¢utonorii Ta mepeksazo3HaBCTBA XMEIbHUIIBKOIO HAI[IOHATHHOIO
yuigepcurety — «PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHA JIEKCUKA YW MOBHA
JIEBIAIIIS: JITHI BO-TTEPEKJIA JALIBKUI ACTIEKTH».

banux Bacunv /Imumpoeuu, noxktop (QuUIONOTIYHUX HAyK, mpodecop, 3aBigyBay
Kadeqpu  KOMYHIKATMBHOI  JIHIBICTUKM Ta  Mepekinaay  YUepHIBEIbKOTro
HarfioHaJibHOro yHiBepcurery iMeHi FOpis ®enpkoBuua — « ITHI'BOKYJIbTYPHI
ACIIEKTU MDKMOBHOI KOM YHIKALIII».

TI'ao Crecon, noxtop dinocodii (Ph.D), npodecop nenaroriuHoro bhakxyibTeTy
Vuisepcurery Hooro IliBmennoro VYenscy, Ascrpataia — «LANGUAGE
LEARNER AGENCY: WHAT IS IT AND HOW CAN PROMOTE IT? MOBHE
TTOCEPEJHHUIITBO: 1110 LIE I SIK CITPUSITH MOI'O PO3BUTKY ?».

Kapaoban B’auecnae leanosuu, axanemik Axazemii Bumoi mkomu Yxkpainw,
JOKTOp (UIONOTrYHUX Hayk, mpodecop, npodecop kadenpu Teopii Ta MPaKTUKU
nepekaay 3 aHriiiicbkoi MoBM KHiBCHKOTrO HalllOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY IMEHi
Tapaca IlleBuenka, naypeat Haropoau fpocnaBa Mynporo; [louecuuit mpodecop
LleHTpaibHOYKpAITHCHKOIO ~ AEP)KAaBHOTO  MEJAroriyHoro  YHIBEPCUTETY 1MEHi

Bonogumupa BunHnuenka - «HABYAJIbBHO-METOJMYHI TA
ITEPEKJIAJALIBKO-I'POMA ICBKI IHHOBAIII [TPOD®ECOPA
YEPHOBATOI'O JI.M.».

5. Isanuuyvka Mapia Jloneuniena, TOKTOp (PUIOJIOTIYHUX HAYK, npO(becop, 3aBiyBay

Ka(beﬂppl FepMaHCBKOI dinonorii Ta mnepeknaxy KHIBCBKOro HailioHaIBLHOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka — « [ IEPEKJIAJ] TA MAHIITYJIALILS».
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6.

Ilanuenxko Onena Ilganisna, JIOKTOP qaiJIonorquI/IX HayK, HpO(becop, 3aBiTyBay
Ka(beﬂppl nmepeKany Ta JIHTBICTUYHOI MIATOTOBKM 1HO3eMIIiB JIHITPOBCHKOTO
HaIloHaIpHOro yHiBepcuTety imeHl Omnecs T'onuapa — «J1O TIMTAHHSA ITPO
JIEKCMYHI TIPOBJIEMU [IEPEKJIAJLY 3AI'OJIOBKIB HAVYKOBUX
ITPALLb».

7. Tenninzep Jyman, noxrop dinocodii, Yuisepcuter ITasima Hozeda [ladapuka, M.

Kommue, CnoBawumna; Mizin Kocmanmun leanoeuu, noxrop (uioiaoriyHux
HayK, Tmpodecop, 3aBinmyBadu Kadeapu 1HO3eMHOI (UIOJOrii, MepexIaay Ta
Meronukn — HaByaHHd  JIBH3  «llepescnaB-XmenbHULBKUIT  AepKaBHUN
nefaroriunuii yaisepcuret iMmesi I'puropis Ckoopomu» — «KYJIBTYPHI PEAJIII
VY CJIOBALIBKUX I YECBKMX MHOXWHHMX TIEPEKJIAJJAX POMAHIB
[. TOHYAPOBA: JUHAMIKA TIEPEKJIAJALIBKUX PIIIEHDB.

bapanosa Csimnana Bonooumupiena, xannunat (QuUIONOTTYHUX HAYK, IOIICHT,
JoUeHT Kadeapu repManchbkoi ¢utonorii CyMCbKOro AepKaBHOTO YHIBEPCUTETY;
IHonescair Anina leopiena, crynentka CyMCBhKOTO J€paBHOI'O YHIBEPCUTETY —
«OCOBJIMBOCTI MHEPEKJIAY TEKCTIB PEKIIAMHOI'O JUCKYPCY B
YMOBAX I'JIOBAJII3ALIID».

bonoapenxo Kamepuna Jleonidiena, kannuaat (uUIoNOTiYHUX HAYK, JOICHT,
JIOUEHT Kadeapu TMepekiaay, NPUKIAIHOI Ta  3arajibHOi  JIIHIBICTUKH
LleHTpaIbHOYKPATHCHKOT'O ~ IEPXKaBHOTO  IMEJAroriyHOTO  YHIBEPCUTETY IMEHI
Bononumupa  Bunnuuenka; Illanosanosea Onena  Banenmuniena, BANTEIND
aHMTIMCHKOI Ta HIMEIbKOI MOB CMOJIIHCHKOTO HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO 00’ €HAHHS
«3aranbHoocBiTHS miKona [-III cTyneHiB — rimHasis — No3alKUIbHUN HaBYaIbHUN
3aknany; banan Cogin /Imumpiena, yuenuns 10 wiracy CMOJIIHCBKOTO
HaBYaJIbHO-BUXOBHOIO 00’€qHaHHsA <«3araibHoocBiTHA mmikoia I-III cryneniB —
riMHa311 — MO3alIKUIbHUN HaBuanbHUi 3axnany — «PAJSIHISMU B CEPIAJIL
“CHERNOBYL”: TIEPEKJIAJALIbBKUII TA  JIIHI'BOKVJIbTYPHUIA
ACIIEKTI».

10. TI'onuapyx Pycnana Anamoniigna, ctapmvii Bukjiaaad kadempu MPaKTHKH

HIMEIbKOI Ta (paHIly3bK0i MOB PiBHEHCBKOIO JEPKABHOTO TyMaHiTapHOIO
ynisepcurery — «I'. TEMHE «ENFANT PERDU»: IBA ITEPEKJIAJI OJTHOT'O
BIPIIIA».

11. Emenvanosa Onena Banepianigna, KaHIugaT (b iI0I0rTYHUX

HayK, JIOIEHT, IOLIEHT Kadenpu repmancbkoi ¢uionorii CyMChKOTro JepKaBHOTO
yHiBepcurety; Timapesa Mapin Cmanicnagiena, CTyJACHTKa-MaricTp 2-ro Kypcy
dakynpTeTy 1HO3eMHOI (iIoJorii Ta coIlaIbHUX KOMYHIKaIiii CyMCBKOTo
nepxxaBHoro yHiBepcutery; Ilonosa Temana Cepeiigna, cTyAeHTKa-MaricTp 2-ro
Kypcy (akynbTeTy 1HO3eMHOi (UI0I0rii Ta coliadbHUX KOMYHiKalii CyMCbKOTro
JEPKaBHOTO YHIBEPCUTETY - «OCOBJINBOCTI AKTYAJIIBALIT
CEMAHTHUYHOI KOMIIPECII ¥V TIOIYJISIPHUX AHIJIOMOBHUX TOK
IOV ».

12. Illeéuenko Onena Mukonaiena, KaHIUIAT NIEAArOriYHUX HAyK, JOLEHT, JOIEHT

kadenpu pralHOSHaBCTBa Ta TYMaHITapHOI MIATOTOBKU YKPATHCHKOI MEAMYHOT
ctomatoioriunoi akamgemii — «PEINPE3EHTAIISI KOHIIEIITY WAR B
AHIJIOMOBHIU JIIHT'BOKYJIBTVYPI».
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CEKUIA Ned4. ITPUKIIA/THA JITHT'BICTHKA.
OCBITHI KOMIT’FOTEPHI TEXHOJIOI'II

SESSION 4. APPLIED LINGUISTICS.
EDUCATIONAL COMPUTER TECHNOLOGIES

1. I'pomxo Temana Bacunisena, kanauaat $HUIOJOTTYHUX HAYK, AOLCHT, JOLICHT
kageapu  ykpaiHcbkoi MOBU  LleHTpanbHOYKpaiHCBKOTO  JE€p>KABHOTO
MeJaroriyHoro  yHiBepcuteTy iMeHi  Bononumupa  BunHMueHka —
«TEOPETMYHI 3ACAIUW  BIJOBPAXKEHHA  CIIOHTAHHOI'O
YCHOI'O MOBIJIEHHA VYV MOHOI'OBIPKOBOMY 3BYKOBOMY
KOPITYCI».

2. Jlazeona Hamanin Banepiiena, xanmugaT (QiuI0JOTIYHHUX HAYK, JIOIECHT,
JoueHT Kadeapu Teopli Ta MpakTHKM Tepeknany HarionanbHoro
yHiBepcuTery «3amopizpka moiitexnikay — «AHTJIOMOBHUI BA3UC
MOBU ITPOIT'PAMYBAHHS PYTHON».

3. Kapamuwesa Ipuna /lamipiena, xannuaat (uIOJOTIYHMX HAYK, JOIICHT,
JOoLeHT Kadeapu NpHUKIAAHOI JIHIBICTUKKM HalioHanbHOro YyHIBEPCUTETY
«JIbBiBchbKa mONiTEXHIKAY; Hazapuyx Pokconana 3inogiiena, crapiuit
BUKJIaJ a4y Kadenpu mpukiIagaHoi JIHIBICTHKA HallloHanbHOTO yHIBEPCUTETY
«JIbBiBchbKa moditexHikay; Jlimneecoka Kamepuna Cepeiiena, Marictp
Kadeapu npukiaaHoi JiHrBicTUKH HarionansHoro yHiBepcurety «JIbBIBChbKa
MTOJIITEXHIKa — «OCOBJIMBOCTI ITEPEKJIALY
AHIJIIACBKOMOBHUX — IHCTPYKUIN I3 3ACTOCYBAHHSIM
JNOIAATKOBHUX 3ACOBIB ¥V CEPEAJOBUIIIAX SDL TRADOS STUDIO
1 MEMOQ TRANSLATOR PROw.
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CEKUIA Ne 5. METOJHUYHI ACIIEKTH ®AXOBOI ITJIFOTOBKH
CYYACHOI'O BUHUTEJIA IHO3EMHHX MOB TA 3APYBILKHOI
JITEPATYPH, IEPEK/TAJJAYA TA ®AXIBIIA 3 IPHK/IAJHOI
JIHI'BICTHUKH

SESSION 5. METHODOLOGICAL ASPECTS OF THE PROFESSIONAL
TRAINING OF FOREIGN LANGUAGE TEACHERS, FOREIGN
LITERATURE TEACHERS, TRANSLATORS, AND APPLIED LINGUISTICS
SPECIALISTS

Ayn. 617
CEMHIIOBEPXOBHMH KOPILYC
MOIEPATOPU:MODERATION

3inykoea Hamania Bikmopiena, 00kmop neoazoziunux Hayx, npoghecop (2onosa)
Jlunko Ipuna Ilempiena, kanouoam inonoziunux Hayx, ooyenm (cnie2o106a)
Pomanwk Ceéimnana Mukonaiena, kanouoam Qinocoghpcokux Hayx, ooyenm

(cekpemap)

1. Yepnosamuit Jleonio Mukxonaitoeuu, axanemik Axanemii Hayk Buioi mkonu
Vkpainu,  JOKTOp TMenaroriyHux Hayk, mnpodecop, mnpodecop xadenpu
nepekiano3HaBcTBa iMeHl Mukonu Jlykamia XapkiBChbKOTO HalliOHAJIBHOTO
YHIBEPCUTETY M. B.H. Kapas3ina, [louecHuit npodecop
[leHTpaJIbHOYKPaiHCHKOTO JIEPKABHOIO IE1aroriyHOro yHIBEPCUTETY IMEH1
Bonogumupa Bunnnuenka; Jlunko Ipuna Ilempisna, xannunat QuioJoriyHUX
HayK, JOIEHT, 3aBilyBau Kadeapu iHo3eMHUX MoB No2 HamioHansHOro
IOPUANYHOIO yHIBepcutTeTy iMmeHi fpocnaBa Mynporo; Pomaniok Ceimnana
Mukonaiena,  xanguaat (UIOCOPCHKUX HayK, JMAOLEHT, JOUEHT Kadeapu
1HO3eMHUX MOB Ne2 HallioHaabHOTO IOPUAUYHOTO YHIBEPCUTETY iIMEH1 SIpociaBa
Mynporo - «ABAJUATH POKIB JOCIHIIXXKEHb HABYAHHA
'AJIY3EBOTI'O IIEPEKJIAZAY: 3JOBYTKU I IEPCIIEKTHMBW».

2. /lasuooseuu Hiya, noxtop ¢inocodii (habil), mpodecop, kepiBHUK BiaaLTy
OLIIHIOBAaHHS AKOCTI 3HaHb Ta HAaBYAJBHUX pPEKOMEHAAIllN; KEepiBHUK
[3painbchbKkOro KOHCOPLIYMY PpO3BUTKY (akylibTeTiB, YHIBEPCUTET Apieib,
Izpainb; Mipi ben Ampam, noxtop dimocodii, HAyKOBUH KOOPAMHATOpP Ta
BUKJIaJ]a4-METOJIUCT,  JUPEKTOP  OCBITHHOIO  BIIALLY JenapTaMeHTy
aJAMIHICTPYBaHHs, JIIEpCTBa Ta TMOJITUKK (aKyJIbTeTy COLIAJbHUX HAyK
yHiBepcutety Apiens, I3painb. — «ONLINE LEARNING DURING THE
COVID PANDEMIC/ OHJIAMH-HABUYAHHS TIIIJI YAC TIAHJEMII
COVID».

3. Hopogpeecea Mapzapuma Cepeiiena, n1oxtop ¢iIoJIOTIYHUX HAyK, Ipodecop,
npodecop kadeapu repmaHchkoi (imonorii Ta mnepeknany KwuiBcbkoro
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HallloHaJbHOTrO YHiBepcuteTy iMeH1 Tapaca [lleBuenka — « BIIKPUTI OCBITHI
PECYPCU 4K 3ACIE ®OPMYBAHHS IIPEJMETHOI, MOBHOI TA
®AXOBOI KOMITETEHTHOCTI MAMBYTHIX ITEPEKJIAJIAUIB».

4. 3inykosa Hamania Bikmopiena, NOKTOp TeAaroriyHux HayK, JOIICHT,
3aBiyBau Kadeapu aHrmiicekoi (utosorii Ta nepexiany YHIBEpCUTETY IMEH1
Ansdpena Hobenst, m. Quinpo — «'HYUKI HABUYKU K BUMOTI'A UACY
TA IX PO3BUTOK Y MAWMBY THIX ITEPEKJIAJIAUIB.

5. Haymenxo Hamania Banenmuniena, noxrop (GiuioioriyHuxX Hayk, npodecop,
npodecop  kadeapu  1HO3EMHUX  MOB  MpodeciiHOro  CIpsAMyBaHHS
HamionanbHoro yHiBepcutery xapdoBux TexHonorii — «MDKMOBHA
OMOHIMISI ¥V CAMOCTIMHIM MOLIYKOBIM POBOTI CTYJEHTA
TEXHOJIOI'THHOTI'O 3BOw.

6. I'naoka Onena Banenmuniena, KaHauaaT MEAArOrYHUX HAYK, JOIEHT, TOIEHT
Kageapu aHrIdCbKkOi MOBH 3 METOAMKOI BUKIAmaHHA KpuBOpPI3bKOTo
JlepKaBHOTO Iejaroridoro yHisepcurery — « KOMYHIKATUBHUM TIXIT
J10 ®OPMYBAHHS TPAMATUYHOT KOMITETEHTHOCTI MAMBYTHIX
YUUTEJIB IHO3EMHOI MOBW».

7. Jlucenko JIvwomuna Onexkcanopiena, KaHIWJAT TE€JaroriyHUX HAyK, JIOLECHT,
TOLIEHT kadenpu JHTBOJIUJAKTUKA Ta 1HO3EMHUX MOB
[leHTpaJIbHOYKPaiHCHKOTO JIEPKABHOI'O IE1aroriyHOro yHIBEPCUTETY I1MeHi
Bonogumupa Bunnnuenka — «DEVELOPING AN EFFECTIVE APPROACH
TO ENHANCING THE PRODUCTIVE LANGUAGE SKILLS OF UPPER-
INTERMEDIATE STUDENTS».

8. Hecmepenxko Temana Anamoniiena, xanauaat (iToJoOriyHUX HaAyK, JOLECHT,
nomneHT kadeapu ykpaincekoi wmoBu  IIJIITY im. B. BunHuuenka —
«POPMYBAHHS  JIIHTBICTUYHMX  KOMIIETEHTHOCTE  HA
BAHATTAX 31 « BCTYITY JO CJIOB’THCHKOI ®LJIOJIOT .

9. Ilpouyenko Oneca Bacunigna, xannunat GUIONOTIYHUX HAyK, AaCHUCTEHT
kageapu MOBM Ta CTWIICTHKM [HCTUTYTY KypHanmicTuku KuiBcbkoro
HallloHaJIbHOTO  yHiBepcuTeTy 1imeHi Tapaca Illeyenka — «TUIIOBI
[IOMWIKN V¥V BXHUBAHHI JI€CIIBHUX ®OPM fK HACIIJIOK
ITPOI" AJIMH Y HIKIIBHIN OCBITIy.

10. Pisyicnak Oxcana Jleonidiena, xaununat (uUIONOTTYHUX HAYK, JOIEHT, JTOIEHT
Kaeapu ykpaiHCbKOi Ta pociiicbkoi MOB JIOHEIBKOTO HalllOHAJIBHOTO
MeauyHoro yHiBepcutety y Kponusauinskomy; Kpacnouwiox Bikmopis
Banepiisna, xannunat GUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT, JOIEHT Kadeapu
YKpaiHChKOi Ta pociiicbkoi MOB JIOHEIBKOTO HalllOHAJBHOTO MEIUYHOTO
yuiBepcutetry y KponuBuuubkomy, Kapmaszina Komina baxooupisna,
BUKJIaJla4y Kaeapu YKpaiHChbKOi Ta pociiicbkoi MOB JIOHEBKOTO HaIlIOHATBHOTO
MeauyHoro yHiBepcutery y KpomuBauibkomy — «[IPO JESAKI 3MIHU B
CYYACHINU MEJIMYHIN TEPMIHOJIOT Ti».
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11.Camycenko Oxcana Mukonaiéna, xauguaaT QUIOJOTIYHUX HAYK, JOLCHT,
no1eHT kKadeapu yKpaiHCHKOi Ta POCICBHKOT MOB SIK 1HO3€MHHUX I[HCTHUTYTY
¢inonorii KuiBcbkoro HaiioHanbHOTO yHiBepcuteTy iMeH1 Tapaca IlleBuenka —
«AHIMALIIMHI ®UUIbMU VY TPAKTHUI BUKJIAJAHHSA ITHO3EMHUX
MOB».

12. Cknaniuenko I'anna Bonooumupiena, xaunuaat GuioJoriyHUX HayK, JOLEHT,
noreHT Kadeapu ykpaiHChKoi 1 pociiickkoi MoBH JloHenbkoro HarioHanbHOTO
MeaH4HOro yHiBepcutery y Kpormpaunpkomy — «JIMCTAHIIIMHA OCBITA
111 YAC ITAHAEMII».

13. Tykoséa Temana Bonooumupiena, xanauaatT QUIOTOTIYHUX HAYK, JOLCHT,
noreHT kadeapu ykpaiHO3HaBCTBA Ta T'yMaHITapHOI MIATOTOBKHU YKpaiHCHKOT
MeIU4YHOi ctomMaronoriynoi akagaemii — «3ACBOCHHSA ®OPMOTBOPYOI'O
[IOTEHLIAJIY HATOJIOCY B UYXO3EMHII AVIUTOPIi CTYJEHTIB-
MEJINKIB».

14.Tonkonoz Hamania I2opiena, ¥aHauaaT TMeAaroriyHUX HAyK, BHUKIaaad
kadenpu 1HO3eMHOI dimonorii, mnepeknaay Ta MeTonuku HaBuaHHs JIBH3
«IlepesicnaB-XMeNbHULBKUN JIepKaBHUN TI€AAroriyHuid  yHIBEPCUTET IMEHI
['puropis CxoBopoin» — «AUSBILDUNG DER
FREMDSPRACHENKOMPETENZ VON STUDIERENDEN IM PROZESS
DES DEUTSCHLERNENS FUR BERUFLICHE ZWECKE».

15.Bepewaxk IOnin Mukonaigna, Bukiianad xadeapu mnepekiiany, MpUKIAIHOI Ta
3arajbHOI JIHTBICTUKHM LIeHTpambHOYKpaiHCHKOIO JEp:KaBHOTO IENaroriyHoro
YHIBEPCUTETY iMeHi Bosogumupa BunHnueHka — «LIFE-
LONG LEARNING CONCEPT AS A FRAMEWORK FOR LANGUAGE-
TEACHING OF SENIORLEARNERS».

16. Xenneopi-Jleynze Manpin, noxrop ¢imocodii (Ph.D), mpodecop, Bukiagad MoB
ta TESOL VuiBepcuter Tacwmanii, ABcrpajgia - «MOTIVATIONAL
TEACHING PRACTICE IN LANGUAGE TEACHING/ MOTUBALIMHA
HABYAJIbHA TTPAKTHUKA TP BUKJIAIAHHI MOBW».
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3MICT

CEKUIIA Nel. MoBHi cucteMu: npo0jieMu po3BUTKY Ta (DYHKIIIOHYBaHHS B
MOJIIETHIYHOMY Ta MOJIKYJIBTYPHOMY MPOCTOPI1 (aKTyaJIbHI
po0IeMH 3aralbHOI0 MOBO3HABCTBA, JISKCUYHOI CEMAaHTHKH,
rpaMaTuk, GOHETUKHU Ta (POHOJIOT1I, MONIKPUTHKA XYT0KHIX

1 haXOBUX TEKCTIB, TUCKYPCOZHABCTBO) ...cceeeeeereerrrrrrraaeeenannnnns

CEKUIA Ne 2. Kaptunu cBITY B acleKTi JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTii,

JIIHTBOKOTHITUBICTUKY Y €THOJIHTBICTHKM ... cuevneeneeeeeeeeenaennnns

CEKUIA Ne 3. JliHrBoKyJIbTYPHI, COLIOKYJIBTYPHI Ta MDKKYJIBTYpHI

TIPOOIIEMU TIEPCKITAILY +veenvvveernvreeennrreeannreeesenneeeesneeeessneeesnsseeennns
CEKIISA Ne 4, TIpUKTaTHA JTTHTBICTHK. .eeeeeeeeeeeeerrrrreeeeeeesssennenssereseeseessnnnsnnns

CEKIISA Ne 5. MetoanuHi aciekTd paxoBOi MiATOTOBKU Cy4acHOTO
BUUTEJS] IHO3EMHUX MOB Ta 3apyO1KHOI JITEpaTypH,

nepekiaaayda ta (GaxiBug 3 TPUKIAIHOT JIHTBICTHKH ................

CBIJIOLITBO ITPO BHECEHHS CYB’€KTA BUJIABHUYOI CTTPABU
A0 AEPKABHOI'O PEECTPY BUJIABIIB, BUT'OTIBHUKIB
[ PO3IIOBCIOJIXKYBAYIB BUJJABHMNYOI ITPOAYKIIII

Cepia AK Ne 1537 Big 22.10.2003 p.

Mign. no npyky 15.03.2021. ®opmat 60x90/16. Ilanip odcer.
JApyk pizorpad. ¥Ym. ap. apk. 1,55. Tupa:x 100. 3am. Ne 9435.
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